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EPSON

EXCEED YOUR VISION

For detailed information and safety
recommendations, refer to the User's
Manual (installed with the software).

Setup Guide

Ausfihrliche Informationen und
Sicherheitshinweise finden Sie im

|n5ta“ati0n5handbUCh Benutzerhandbuch (welches mit der

Software installiert wird).

Pour plus d’'informations et pour les
recommandations de sécurité, référez-vous

GUide d’inSta”ation au Manuel de I'utilisateur (installé avec le

logiciel).

Per informazioni dettagliate e

G u |da d | | n Stal IaZiO ne raccomandazioni di sicurezza, consultare il
Manuale dell'utente (installato con il
software).

Para obtener informacién detallada y
recomendaciones de seguridad, consulte el

GU la de inStalaCion Manual del usuario (instalado con el

software).

Para obter informacdes e recomendacoes
de seguranca detalhadas, consulte o
Manual do Utilizador (instalado com o
software).

Manual de instalacao

Raadpleeg de Gebruikershandleiding
(geinstalleerd met de software) voor
gedetailleerde informatie en
veiligheidsaanbevelingen.

Installatiehandleiding

. i . Se Brugervejledningen (installeret sammen
Installation SVEJlEd NING med softwaren) for detaljerede oplysninger
og sikkerhedsanbefalinger.

Katso tarkat tiedot ja turvallisuussuositukset
(ohjelmiston mukana asentuvasta)
Kayttdohjeesta.

Asennusopas

Hvis du vil ha detaljert informasjon og
sikkerhetsanbefalinger, kan du ga til
brukerhandboken (installeres sammen med
programvaren).

Installeringshandbok

Mer information och sékerhetsfreskrifter
finns i enhetens anvandarhandbok
(installeras tillsammans med
programvaran).

Installationshandbok

v s v Podrobné informace a bezpegnostni
Instalacni prirucka doporuseni viz Uzivatelska priruska

(nainstalovana se softwarem).

No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or
transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying,
recording, or otherwise, without the prior written permission of Seiko Epson
Corporation. No patent liability is assumed with respect to the use of the information
contained herein. While every precaution has been taken in the preparation of this
book, Seiko Epson Corporation assumes no responsibility for errors or omissions.
Neither is any liability assumed for damages resulting from the use of the information
contained herein.

Neither Seiko Epson Corporation nor its affiliates shall be liable to the purchaser of this
product or third parties for damages, losses, costs, or expenses incurred by purchaser
or third parties as a result of: accident, misuse, or abuse of this product or unauthorized
modifications, repairs, or alterations to this product, or (excluding the U.S.) failure to
strictly comply with Seiko Epson Corporation's operating and maintenance
instructions.

Seiko Epson Corporation shall not be liable against any damages or problems arising
from the use of any options or any consumable products other than those designated
as Original Epson Products or Epson Approved Products by Seiko Epson Corporation.
Depending on the area, the interface cable may be included with the product. If so, use
that cable.

Seiko Epson Corporation shall not be held liable for any damage resulting from
electromagnetic interference that occurs from the use of any interface cables other
than those designated as Epson approved products.

EPSON is a registered trademark of Seiko Epson Corporation in Japan and other
countries/regions.

NOTICE: The contents of this manual are subject to change without notice.

A részletes informéacidkat és a biztonsagi
figyelmeztetéseket a (szoftverrel egydtt
telepitett) Felhaszndldi utmutaté tartalmazza.

Uzembe helyezési Gtmutato

Ayrintili bilgi ve glvenlik énerileri igin

Kurulum kilavuzu Kullanma Kilavuzuna (yazilim ile

yuklenmistir) bakiniz.

Za podrobne informacije in varnostna

Prirocnik za namestitev priporogila glejte Uporabniski priroznik

(nameséen s programsko opremo).

Podrobne informacije i savjete za sigurnost

Vod |é Za postavu pogledajte u uputama za uporabu

(instaliranom zajedno sa softverom).

Moapo6Has MHOPMALINS ¥ PEKOMEHAALMN N0

PYKOBOIJ,CTBO I.IO yCTaHOBKe TeXHUKe Ge3onacHocTy NPMBOAATCA B JOKYMEHTE

"PykoBOACTBO MO aKcnnyaTauun” (ycTaHaBnmBaeTcs
BMeCTe C NporpaMMHbIM obecrieyeHmrem).

BXRIFMEAMLETEET, FSHAMEK
H—RRENERIRAS.
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DE: Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der héchste Schalldruckpegel
betragt 70 dB(A) oder weniger gemass EN ISO 7779.

Das Gerét ist nicht fur die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen.Um stérende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz
zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert
werden.

Indication of the manufacturer and the importer in accordance
with requirements of directive 2011/65/ EU (RoHS)

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION

Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502, Japan

Telephone: 81-266-52-3131 Fax: 81-266-52-8409

Importer: EPSON EUROPE B.V.

Address: Azié building, Atlas ArenA, Hoogoorddreef 5, 1101 BA Amsterdam Zuidoost,
The Netherlands

Telephone: 31-20-314-5000

HIER: BHIEEEKRASH
k. BARREIEXERE 2-4-1
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EN

Depending on the model, the accessories in the broken
line box may not be included.

The shape of the accessories varies between models and
areas.

DE

Je nach Modell ist das Zubehdr in dem mit gestrichelten
Linien umrandeten Késtchen mdglicherweise nicht
inbegriffen.

Das aufRere Erscheinungsbild des Zubehors ist von
Modell und Region abhangig.

FR

En fonction du modele, il se peut que les accessoires
représentés dans le cadre formé par une ligne
discontinue ne soient pas fournis.

La forme des accessoires varie d’'un modéle et d’'un pays
a l'autre.

IT

A seconda del modello, gli accessori presenti nel riquadro
tratteggiato potrebbero non essere inclusi.
La forma degli accessori varia tra modelli e aree.

En funcién del modelo, los accesorios en el cuadro con la
linea discontinua pueden no estar incluidos.

La forma de los accesorios varia segin el modelo y el
area.

Dependendo do modelo, os acessorios na secgao
picotada poderao nao estar incluidos.

O formato dos acessorios varia consoante os modelos e
zonas.

NL

Afhankelijk van het model is het mogelijk dat de
accessoires die u in het vak met de ononderbroken rand
ziet, niet zijn meegeleverd.

De vorm van de accessoires varieert volgens het model
en het gebied.

DA

Afhzengigt af modellen, er tilbeharet i boksen med den
stiplede linje muligvis ikke inkluderet.

Formen pa tilbehgret er forskellig, alt efter model og
omrade.

Setup Guide

Fl

Katkoviivalla merkityssa laatikossa olevia lisavarusteita ei
toimiteta valttdmatta kaikkien mallien mukana.
Lisavarusteiden muoto voi vaihdella mallin ja alueen
mukaan.

NO

Avhengig av modellen kan det hende at tilbehgret i
boksen med den stiplede linjen, ikke er inkludert.
Formen pa tilbehgret varierer alt etter modell og omrade.

SV

Tillbehdren i rutan med den streckade linjen kanske inte
medfoljer beroende pa modellen.

Tillbehérens form varierar mellan olika modeller och
omraden.

(&)

V zavislosti na modelu nemusi byt pfisluSenstvi v
¢arkovaném poli obsazeno.
Tvar pfisluSenstvi se li§i podle modelu a oblasti.

HU

A szaggatott vonallal jel6lt négyzetben talalhato
tartozékok modelltél fliggéen kildén kaphatdk.

A tartozékok alakja modellenként és teruletenként eltérd.

TR

Modele bagl olarak kesik gizgi ile gosterilen kutudaki
aksesuarlar dahil edilmemis olabilir.

Aksesuarlarin sekli modele ve bélgeye bagli olarak
degisiklik gosterir.

SL

Glede na model dodatki v ¢rtkanem okviréku morda niso
prilozeni.

Oblika dodatkov je odvisna od modela in obmodja.

HR

Ovisno o modelu uredaja, dodatna oprema u crtkanom
okviru mozda nije prilozena.

Oblik dodatne opreme ovisi o modelu uredaja i
zemljopisnoj regiji.

RU

B 3aBMCMMOCTY OT MOAENM B KOMMIEKT NOCTABKW MOTYT HE
BXOAUTb aKCECCYapbl, MOKa3aHHbIE BHYTPY MYHKTUPHON NUHWAN.
BHeLLHWI1 BUA akceccyapoB MOXET BbiTb pasnuyHbIM B
3aBICUMOCTM OT MOZIENM W PblHKa MPOAAXKM.
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Tuy theo kiéu may, cac phu kién trong hinh hop dt
nét co thé khong duoc bao gom.

Hinh dang cac phu kién sé& thay dbi tuy theo cac kiéu
may va khu vyec.
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10/100BASE

USB Plus Power
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